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Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten ein; schütten Sie 
kein Wasser auf das Gerät und lagern Sie es 
nicht im Freien. Saugen Sie keine nassen 
Oberflächen ab, Wasser oder andere 
Flüssigkeiten auf.

VON FLÜSSIGKEITEN FERNHALTEN

Ne jamais immerger l’appareil dans l’eau ou 
tout autre liquide ; ne pas l’asperger d’eau, 
ne pas le ranger dehors. Ne pas aspirer de 
surfaces humides, d’eau, ou tout autre type 
de liquide.

TENIR ELOIGNE DES LIQUIDES

Non immergere l’apparecchio in acqua o altri 
liquidi; non versare acqua sull’apparecchio e 
non riporlo all’esterno. Non aspirare superfici 
bagnate, acqua o qualsiasi altro tipo di liquido.

TENERE LONTANO DAI LIQUIDI
Associare il telecomando prima del 
primo utilizzo. Vedere pagina 36 delle 
istruzioni per l’uso.

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

Appairez votre télécommande avant 
la première utilisation. Voir page 6 du 
manuel d’utilisation.

AVANT LA 1ÈRE UTILISATION

No sumergir el dispositivo en el agua o en 
cualquier otro líquido; no derramar agua 
sobre el dispositivo y no almacenarlo en el 
exterior. No aspirar superficies húmedas, de 
agua o cualquier otro tipo de líquido.

MANTENER ALEJADO DE LÍQUIDOS
Empareja el mando a distancia antes 
de utilizarlo por primera vez. Consulte 
la página 46 de las instrucciones de uso.

ANTES DE LA PRIMERA UTILIZACIÓN

Never immerse the appliance in water or any 
other liquid; do not spill water on the 
appliance and do not store it outside. Do 
not vacuum wet surfaces, water or any type 
of liquids.

KEEP AWAY FROM ANY LIQUIDS
Pair your remote control before the 
first usage. See page 66 of the operating 
manual.

BEFORE THE FIRST USE

Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε νερό ή 
οποιοδήποτε άλλο υγρό. Μην χύνετε νερό στη 
συσκευή και μην την αποθηκεύετε σε εξωτερικό 
χώρο. Μην σκουπίζετε με ηλεκτρική σκούπα 
βρεγμένες επιφάνειες, νερό ή οποιοδήποτε 
είδος υγρών.

ΦΥΛΑΞΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ 
ΟΠΟΙΑΔΗΠΟΤΕ ΥΓΡΑ Συζεύξτε το τηλεχειριστήριο πριν από 

την πρώτη χρήση. Δείτε τη σελίδα 6 των 
οδηγιών χρήσης.

ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ

Koppeln Sie vor dem ersten Gebrauch 
Ihre Fernbedienung mit dem Gerät. 
Siehe seite 16 der Gebrauchsanweisung.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH
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Dompel het apparaat nooit onder in water 
of een andere vloeistof; mors geen water 
op het apparaat en bewaar het apparaat 
niet buiten. Stofzuig niet op natte 
oppervlakken en zuig geen water of andere 
vloeistoffen op.

UIT DE BUURT VAN VLOEISTOFFEN 
HOUDEN

Nunca mergulhe o aparelho em água ou 
qualquer outro líquido; não derrame água 
sobre o aparelho e não o guarde no 
exterior. Não aspire superfícies molhadas, 
água ou qualquer tipo de líquido.

MANTENHA O APARELHO LONGE DE 
QUAISQUER LIQUIDOS

Koppel de afstandsbediening vóór het 
eerste gebruik. Hoeft slechts een keer 
te worden gedaan. Zie pagina 26 van de 
gebruiksaanwijzing.

VÓÓR EERSTE INGEBRUIKNAME

Emparelhe o comando antes da primeira 
utilização. Consulte a página 56 das 
instruções de uso.

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO

Ніколи не занурюйте прилад у воду або 
будь-яку іншу рідину; не проливайте воду на 
прилад і не зберігайте його на вулиці. Не 
використовуйте пилосос на вологих 
поверхнях, воді або будь-яких інших рідинах.

ЗБЕРІГАЙТЕ ПОДАЛІ ВІД БУДЬ-
ЯКИХ РІДИН П е р е д п е р ш и м в икор и с т анн я м 

підключіться до пульта дистанційного 
керування. Дивіться сторінку 16 
інструкції із застосування.

ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ
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